
Lerntag 7 

Am Rande… 
• Das Komma wird nur bei eingeschobenen Erklärungen verwendet, nicht so wie im Deutschen bei der 

Trennung von Haupt- und Nebensätzen. 

• In der Klausur werden Texte zu den Themen Stadtbeschreibung, Landbeschreibung und Alltägliches 

vorkommen. Im Schreibteil wird nach vier verschiedenen Aspekten bewertet: Inhalt, Konjugation, Vokabeln 

und Grammatik. 

• Meinungen kann man über „creer“ und „decir“ ausdrücken („Yo creo que …“ = „Ich denke, dass …“, „Se dice 

que …“ = „Man sagt, dass …“). 

• Die Wörter für „warum“ und „weil“ unterscheiden sich minimal: „¿Por qué …?“ wird für die Frage verwendet 

und „porque“ nimmt man für die Antwort. 

Über mehrere Personen sprechen 
Vokabel Übersetzung 

(casi) todos/as los/las (fast) alle 

la mayoría de los/las die Mehrheit von 

(no) muchos/as (nicht) viele 

algunos/as einige 

poco de ein wenig von 

• Bei den Konstruktionen mit „todos” und „mayoría“ muss zwingenderweise ein Artikel nachgestellt werden. 

Sollen / Müssen 
• tener que + [Infinitiv] (das „tener“ wird konjugiert) � sollen 

• hay que + [Infinitiv] (das „hay“ wird nicht konjugiert) � müssen 

Nützliche Konjunktionen 
Konjunktion Übersetzung 

En primer lugar … an erster Stelle 

porque weil 

en cuanto a was … betrifft, hinsichtlich 

sin embargo jedoch 

en general generell 

respecto a im Hinblick auf 

así como wie auch, sowie 

aunque obwohl 

sobre todo vor allem 

a cause de wegen 

por último schließlich 

además außerdem 

de manera que also 

 


